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See the notice on TED website

547942-2026 - Hange
Saksamaa – Ravimid – Offene Rahmenvereinbarung über Arzneimittelrabatte gemäß § 130a Abs.
8 SGB V mit jederzeitiger Beitrittsmöglichkeit, sog. Zulassungsmodell 2026-04
OJ S 151/2026 07/08/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord - Paranduse teade
Asjad

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Deutsche Rentenversicherung Knappschaft-Bahn-See
E-posti aadress: openhouse.rabattvertrag2026-04@kbs.de
Hankija õiguslik vorm: Avalik-õiguslik isik
Hankija tegevus: Tervishoid

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Offene Rahmenvereinbarung über Arzneimittelrabatte gemäß § 130a Abs.8 SGB V 
mit jederzeitiger Beitrittsmöglichkeit, sog. Zulassungsmodell 2026-04
Kirjeldus: Die vorliegende Bekanntmachung dient dem Abschluss von Vereinbarungen mit 
pharmazeutischen Unternehmen im Sinne von § 130a Abs. 8 Satz 1 SGB V. Die Aufforderung 
zur Teilnahme ist nur an pharmazeutische Unternehmer oder Arbeitnehmergemeinschaften 
pharmazeutischer Unternehmer im Sinne des § 4 Abs. 18 Arzneimittelgesetz gerichtet. Es 
handelt sich nicht um ein Offenes Verfahren nach § 15 VgV i. V. m. § 119 Abs. 3 GWB, 
sondern um eine Veröffentlichung der Aufforderung zum Abschluss/Beitritt von/ zu 
Rabattverträgen mit für alle Teilnehmer festgelegten und nicht verhandelbaren Konditionen 
einschließlich der Höhe des Rabattes. Vertragspartner können unbegrenzt viele 
pharmazeutische Unternehmer oder Arbeitnehmergemeinschaften pharmazeutischer 
Unternehmer im Sinne des § 4 Abs. 18 Arzneimittelgesetz werden.
Menetluse tunnus: cdd2e22a-cfd3-4a99-b158-18af40b76099
Sisemine tunnus: ID: 2.578.194
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 33600000 Ravimid

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Bochum, Kreisfreie Stadt (DEA51)
Riik: Saksamaa
Lisateave: Die Angabe "Bochum, Kreisfreie Stadt" ist lediglich der Systematik des Vordrucks 
geschuldet. Die Ausschreibung erfolgt bundesweit.

2.1.4.  Üldine teave
Lisateave: Die Informationen zum Erhalt der Auftragsunterlagen werden Interessenten nach 
Anforderung mit formloser E-Mail unter der Adresse  openhouse.rabattvertrag2026-04@kbs.de
übermittelt bzw. zur Verfügung gestellt. Alle geforderten Unterlagen sind für einen Beitritt zur 
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Rahmenvereinbarung handschriftlich unterschrieben per Post an die KBS oder falls mit 
qualifizierter elektronischer Signatur versehen, an die folgende E-Mail-Adresse zu senden: 
openhouse.rabattvertrag2026-04@kbs.de.
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL

2.1.5.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Hanke osade maksimaalne arv, mille kohta üks pakkuja võib pakkumusi esitada: 8
Lepingutingimused: 
Nende osade maksimaalne arv, mille kohta võib sõlmida lepingu ühe pakkujaga: 8

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Teade
Kuritegelikus ühenduses osalemine: Ausschlussgründe gem. §§ 123, 124 GWB - 
Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen (Anlage 3)
Pettus: Ausschlussgründe gem. §§ 123, 124 GWB - Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen (Anlage 3)
Ametialaste käitumisreeglite rikkumine kaitsealaste riigihangete valdkonnas: 
Ausschlussgründe gem. §§ 123, 124 GWB - Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen (Anlage 3)
Siseriikliku õiguse kohane samalaadne olukord, näiteks pankrot: Ausschlussgründe gem. §§ 
123, 124 GWB - Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen (Anlage 3)
Otsene või kaude osalemine käesoleva hankemenetluse ettevalmistamisel: Ausschlussgründe 
gem. §§ 123, 124 GWB - Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen (Anlage 
3)
Äritegevus on peatatud: Ausschlussgründe gem. §§ 123, 124 GWB - Eigenerklärung zum 
Nichtvorliegen von Ausschlussgründen (Anlage 3)
Valeandmete esitamine, teabe esitamata jätmine, suutmatus nõutud dokumente esitada või 
selle menetluse kohta konfidentsiaalse teabe saamine: Ausschlussgründe gem. §§ 123, 124 
GWB - Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen (Anlage 3)
Rahapesu või terrorismi rahastamine: Ausschlussgründe gem. §§ 123, 124 GWB - 
Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen (Anlage 3)
Kõrvalejätmise alused seoses maksude või sotsiaalkindlustusmaksete tasumisega: 
Ausschlussgründe gem. §§ 123, 124 GWB - Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen (Anlage 3)
Ettevõtja olukorraga seotud kõrvalejätmise alused: Ausschlussgründe gem. §§ 123, 124 GWB 
- Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen (Anlage 3)
Kõrvalejätmise alused seoses kriminaalasjas tehtud süüdimõistva otsusega: 
Ausschlussgründe gem. §§ 123, 124 GWB - Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen (Anlage 3)
Kõrvalejätmise alused seoses maksejõuetusega, huvide konfliktiga või ametialaste 
käitumisreeglite rikkumisega: Ausschlussgründe gem. §§ 123, 124 GWB - Eigenerklärung zum 
Nichtvorliegen von Ausschlussgründen (Anlage 3)
Hankemenetluses osalemisega kaasnev huvide konflikt: Ausschlussgründe gem. §§ 123, 124 
GWB - Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen (Anlage 3)
Laste tööjõu kasutamine ja muud inimkaubanduse vormid: Ausschlussgründe gem. §§ 123, 
124 GWB - Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen (Anlage 3)
Pankrot: Ausschlussgründe gem. §§ 123, 124 GWB - Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen (Anlage 3)
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Korruptsioon: Ausschlussgründe gem. §§ 123, 124 GWB - Eigenerklärung zum Nichtvorliegen 
von Ausschlussgründen (Anlage 3)
Usaldusväärsuse puudumine riigi julgeolekule avalduvate ohtude välistamiseks: 
Ausschlussgründe gem. §§ 123, 124 GWB - Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen (Anlage 3)
Ainult siseriiklikest õigusaktidest tulenevad kõrvalejätmise alused: Ausschlussgründe gem. §§ 
123, 124 GWB - Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen (Anlage 3)
Tõsine ametialane rikkumine: Ausschlussgründe gem. §§ 123, 124 GWB - Eigenerklärung 
zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen (Anlage 3)
Terroriakti toimepanek või terroristliku tegevusega seotud õigusrikkumised: Ausschlussgründe 
gem. §§ 123, 124 GWB - Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen (Anlage 
3)
Konkurentsi moonutamise eesmärgil teiste ettevõtjatega sõlmitud kokkulepped: 
Ausschlussgründe gem. §§ 123, 124 GWB - Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen (Anlage 3)
Kokkulepe võlausaldajatega: Ausschlussgründe gem. §§ 123, 124 GWB - Eigenerklärung zum 
Nichtvorliegen von Ausschlussgründen (Anlage 3)
Tööõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Ausschlussgründe gem. §§ 
123, 124 GWB - Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen (Anlage 3)
Ainult siseriiklikest kõrvalejätmise alustest tulenevate kohustuste rikkumine: Ausschlussgründe 
gem. §§ 123, 124 GWB - Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen (Anlage 
3)
Sotsiaalkindlustusmaksete tasumise kohustuse rikkumine: Ausschlussgründe gem. §§ 123, 
124 GWB - Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen (Anlage 3)
Maksude tasumise kohustuse rikkumine: Ausschlussgründe gem. §§ 123, 124 GWB - 
Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen (Anlage 3)
Sotsiaalõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Ausschlussgründe 
gem. §§ 123, 124 GWB - Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen (Anlage 
3)
Keskkonnaõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Ausschlussgründe 
gem. §§ 123, 124 GWB - Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen (Anlage 
3)
Vara haldab likvideerija: Ausschlussgründe gem. §§ 123, 124 GWB - Eigenerklärung zum 
Nichtvorliegen von Ausschlussgründen (Anlage 3)
Ennetähtaegne lõpetamine, kahjutasu või võrreldavad sanktsioonid: Ausschlussgründe gem. 
§§ 123, 124 GWB - Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen (Anlage 3)
Maksejõuetus: Ausschlussgründe gem. §§ 123, 124 GWB - Eigenerklärung zum 
Nichtvorliegen von Ausschlussgründen (Anlage 3)

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: Azelastin, Fluticason (ATC-Code: R01AD58)
Kirjeldus: Die vorliegende Bekanntmachung dient dem Abschluss von Vereinbarungen zu dem 
Wirkstoff „Azelastin, Fluticason (ATC-Code: R01AD58)“ mit pharmazeutischen Unternehmen 
im Sinne von § 130a Abs. 8 Satz 1 Sozialgesetzbuch, fünftes Buch (SGB V) (Rabattverträge). 
Gemäß § 130a Abs. 8 Satz 1 SGB V ist die Aufforderung zur Teilnahme nur an 
pharmazeutische Unternehmer oder Arbeitnehmergemeinschaften pharmazeutischer 
Unternehmer im Sinne des § 4 Abs. 18 Arzneimittelgesetz (AMG) gerichtet. Es handelt sich 
nicht um ein Offenes Verfahren, sondern um eine Veröffentlichung der Aufforderung zum 
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Abschluss/Beitritt von/zu Rabattverträgen mit für alle Teilnehmer festgelegten und nicht 
verhandelbaren Konditionen einschließlich der Höhe des Rabattes. Die entsprechenden 
Angaben unter dem Punkt 2.1 "Verfahrensart" sowie unter dem Punkt 5.1.12 "Bedingung für 
die Auftragsvergabe_hier: Frist, bis zu der das Angebot gültig sein muss" sind nur der 
Systematik dieses Vordruckes geschuldet. Vertragspartner können unbegrenzt viele 
pharmazeutische Unternehmer oder Arbeitnehmergemeinschaften pharmazeutischer 
Unternehmer im Sinne des § 4 Abs. 18 Arzneimittelgesetz (AMG) werden. Der 
Vertragsabschluss oder ein Beitritt erfolgt, indem die geforderten ausgefüllten 
Eigenerklärungen bzw. Nachweise sowie den Vertrag bzw. die Verträge entweder: a) 
Handschriftlich unterschrieben (Schriftform nach § 126 BGB) per Post oder b) Mit einer 
qualifizierten elektronischen Signatur (§ 126a BGB) versehen per E-Mail an openhouse.

 an die KBS gesandt werden. Frühester Vertragsbeginn ist der rabattvertrag2026-04@kbs.de
01.05.2026, sofern der Vertrag und die geforderten Erklärungen bzw. Nachweise spätestens 
am 05.04.2026 bei der KBS eingegangen sind. Vertragsbeginn ist somit der jeweils 1. des 
Monats, der auf den Monat des Eingangs des Vertrages sowie der geforderten Erklärungen 
bzw. Nachweise bei der KBS folgt, sofern der Eingang bis zum jeweils 5. eines Monats erfolgt; 
ansonsten der jeweils 1. des übernächsten Monats. Die Verträge enden automatisch, ohne 
dass es einer Kündigung bedarf, sobald für den/die Wirkstoff(e) bzw. die Wirkstoffkombination
(en) Vertragspartner im Wege eines formellen Vergabeverfahrens feststehen. Schlusstermin 
für den Eingang von Beitritten ist der 05.03.2028. In jedem Fall enden die Verträge am 
30.04.2028.
Sisemine tunnus: Los 1

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 33600000 Ravimid

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Bochum, Kreisfreie Stadt (DEA51)
Riik: Saksamaa
Lisateave: Die Angabe "Bochum, Kreisfreie Stadt" ist lediglich der Systematik des Vordrucks 
geschuldet. Die Ausschreibung erfolgt bundesweit.

5.1.3.  Eeldatav kestus
Alguskuupäev: 01/05/2026
Kestuse lõppkuupäev: 30/04/2028

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Kvaliteedi tagamise meetmed
Valikukriteeriumi kirjeldus: Anlage 4- Eigenerklärung über das Vorliegen der Zulassung gemäß 
§ 21 Absatz 1 AMG

Kriteerium: Registreerimine äriregistris
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Valikukriteeriumi kirjeldus: Ein einfacher Auszug aus dem Handelsregister (für nicht deutsche 
EU-Mitglieder vergleichbarer Nachweis) nicht älter als sechs Monate- bezogen auf den 
jeweiligen Beginn der Vertragslaufzeit.

Kriteerium: Muud majanduslikud või finantsnõuded
Valikukriteeriumi kirjeldus: Anlage 5- Eigenerklärung zum EU-Sanktionspaket gegen Russland

5.1.11.  Hankedokumendid
Juurdepääs teatavatele hankedokumentidele on piiratud
Teave piiratud juurdepääsuga dokumentide kohta on kättesaadav aadressil: https://www.kbs.
de/DE/UeberUns/Ausschreibungen/EU/EU_node.html

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Lubatud
Esitamise aadress: https://www.kbs.de/DE/UeberUns/Ausschreibungen/EU/EU_node.html
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: saksa keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 05/03/2028 23:59:00 (UTC+01:00) Kesk-Euroopa aeg, Lääne-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 2 Aastad
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Raamleping ilmaminikonkursita
Osalejate maksimaalne arv: 999
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Das jeweils örtlich zuständige Sozialgericht (siehe § 57 SGG)
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Nach Überzeugung der Auftraggeberin handelt es sich 
vorliegend nicht um ein Vergabeverfahren, das dem Kartellvergaberecht unterliegt. Die 
Einlegung von Rechtsbehelfen richtet sich daher nach den allgemeinen gesetzlichen 
Bestimmungen. Die Angaben unter Punkt 8.1 ORG0002 sind lediglich dem Vordruck 
geschuldet. Zuständig ist das jeweils örtlich zuständige Sozialgericht.

5.1.  Osa: LOT-0002
Pealkiri: Fluorouracil, Darreichungsform: CRE (ATC-Code: L01BC02)
Kirjeldus: Die vorliegende Bekanntmachung dient dem Abschluss von Vereinbarungen zu dem 
Wirkstoff „Fluorouracil, Darreichungsform: CRE (ATC-Code: L01BC02)“ mit pharmazeutischen 
Unternehmen im Sinne von § 130a Abs. 8 Satz 1 Sozialgesetzbuch, fünftes Buch (SGB V) 
(Rabattverträge). Gemäß § 130a Abs. 8 Satz 1 SGB V ist die Aufforderung zur Teilnahme nur 
an pharmazeutische Unternehmer oder Arbeitnehmergemeinschaften pharmazeutischer 
Unternehmer im Sinne des § 4 Abs. 18 Arzneimittelgesetz (AMG) gerichtet. Es handelt sich 
nicht um ein Offenes Verfahren, sondern um eine Veröffentlichung der Aufforderung zum 
Abschluss/Beitritt von/zu Rabattverträgen mit für alle Teilnehmer festgelegten und nicht 
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verhandelbaren Konditionen einschließlich der Höhe des Rabattes. Die entsprechenden 
Angaben unter dem Punkt 2.1 "Verfahrensart" sowie unter dem Punkt 5.1.12 "Bedingung für 
die Auftragsvergabe_hier: Frist, bis zu der das Angebot gültig sein muss" sind nur der 
Systematik dieses Vordruckes geschuldet. Vertragspartner können unbegrenzt viele 
pharmazeutische Unternehmer oder Arbeitnehmergemeinschaften pharmazeutischer 
Unternehmer im Sinne des § 4 Abs. 18 Arzneimittelgesetz (AMG) werden. Der 
Vertragsabschluss oder ein Beitritt erfolgt, indem die geforderten ausgefüllten 
Eigenerklärungen bzw. Nachweise sowie den Vertrag bzw. die Verträge entweder: a) 
Handschriftlich unterschrieben (Schriftform nach § 126 BGB) per Post oder b) Mit einer 
qualifizierten elektronischen Signatur (§ 126a BGB) versehen per E-Mail an openhouse.

 an die KBS gesandt werden. Frühester Vertragsbeginn ist der rabattvertrag2026-04@kbs.de
01.05.2026, sofern der Vertrag und die geforderten Erklärungen bzw. Nachweise spätestens 
am 05.04.2026 bei der KBS eingegangen sind. Vertragsbeginn ist somit der jeweils 1. des 
Monats, der auf den Monat des Eingangs des Vertrages sowie der geforderten Erklärungen 
bzw. Nachweise bei der KBS folgt, sofern der Eingang bis zum jeweils 5. eines Monats erfolgt; 
ansonsten der jeweils 1. des übernächsten Monats. Die Verträge enden automatisch, ohne 
dass es einer Kündigung bedarf, sobald für den/die Wirkstoff(e) bzw. die Wirkstoffkombination
(en) Vertragspartner im Wege eines formellen Vergabeverfahrens feststehen. Schlusstermin 
für den Eingang von Beitritten ist der 05.03.2028. In jedem Fall enden die Verträge am 
30.04.2028.
Sisemine tunnus: Los 2

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 33600000 Ravimid

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Bochum, Kreisfreie Stadt (DEA51)
Riik: Saksamaa
Lisateave: Die Angabe "Bochum, Kreisfreie Stadt" ist lediglich der Systematik des Vordrucks 
geschuldet. Die Ausschreibung erfolgt bundesweit.

5.1.3.  Eeldatav kestus
Alguskuupäev: 01/05/2026
Kestuse lõppkuupäev: 30/04/2028

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Kvaliteedi tagamise meetmed
Valikukriteeriumi kirjeldus: Anlage 4- Eigenerklärung über das Vorliegen der Zulassung gemäß 
§ 21 Absatz 1 AMG

Kriteerium: Registreerimine äriregistris
Valikukriteeriumi kirjeldus: Ein einfacher Auszug aus dem Handelsregister (für nicht deutsche 
EU-Mitglieder vergleichbarer Nachweis) nicht älter als sechs Monate- bezogen auf den 
jeweiligen Beginn der Vertragslaufzeit.
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Kriteerium: Muud majanduslikud või finantsnõuded
Valikukriteeriumi kirjeldus: Anlage 5- Eigenerklärung zum EU-Sanktionspaket gegen Russland

5.1.11.  Hankedokumendid
Juurdepääs teatavatele hankedokumentidele on piiratud
Teave piiratud juurdepääsuga dokumentide kohta on kättesaadav aadressil: https://www.kbs.
de/DE/UeberUns/Ausschreibungen/EU/EU_node.html

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Lubatud
Esitamise aadress: https://www.kbs.de/DE/UeberUns/Ausschreibungen/EU/EU_node.html
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: saksa keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 05/03/2028 23:59:00 (UTC+01:00) Kesk-Euroopa aeg, Lääne-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 2 Aastad
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Raamleping ilmaminikonkursita
Osalejate maksimaalne arv: 999
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Das jeweils örtlich zuständige Sozialgericht (siehe § 57 SGG)
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Nach Überzeugung der Auftraggeberin handelt es sich 
vorliegend nicht um ein Vergabeverfahren, das dem Kartellvergaberecht unterliegt. Die 
Einlegung von Rechtsbehelfen richtet sich daher nach den allgemeinen gesetzlichen 
Bestimmungen. Die Angaben unter Punkt 8.1 ORG0002 sind lediglich dem Vordruck 
geschuldet. Zuständig ist das jeweils örtlich zuständige Sozialgericht.

5.1.  Osa: LOT-0003
Pealkiri: Hydrocortison, Darreichungsform: SAL (ATC-Code: D07AA02)
Kirjeldus: Die vorliegende Bekanntmachung dient dem Abschluss von Vereinbarungen zu dem 
Wirkstoff „Hydrocortison, Darreichungsform: SAL (ATC-Code: D07AA02)“ mit 
pharmazeutischen Unternehmen im Sinne von § 130a Abs. 8 Satz 1 Sozialgesetzbuch, fünftes 
Buch (SGB V) (Rabattverträge). Gemäß § 130a Abs. 8 Satz 1 SGB V ist die Aufforderung zur 
Teilnahme nur an pharmazeutische Unternehmer oder Arbeitnehmergemeinschaften 
pharmazeutischer Unternehmer im Sinne des § 4 Abs. 18 Arzneimittelgesetz (AMG) gerichtet. 
Es handelt sich nicht um ein Offenes Verfahren, sondern um eine Veröffentlichung der 
Aufforderung zum Abschluss/Beitritt von/zu Rabattverträgen mit für alle Teilnehmer 
festgelegten und nicht verhandelbaren Konditionen einschließlich der Höhe des Rabattes. Die 
entsprechenden Angaben unter dem Punkt 2.1 "Verfahrensart" sowie unter dem Punkt 5.1.12 
"Bedingung für die Auftragsvergabe_hier: Frist, bis zu der das Angebot gültig sein muss" sind 

https://www.kbs.de/DE/UeberUns/Ausschreibungen/EU/EU_node.html
https://www.kbs.de/DE/UeberUns/Ausschreibungen/EU/EU_node.html
https://www.kbs.de/DE/UeberUns/Ausschreibungen/EU/EU_node.html
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nur der Systematik dieses Vordruckes geschuldet. Vertragspartner können unbegrenzt viele 
pharmazeutische Unternehmer oder Arbeitnehmergemeinschaften pharmazeutischer 
Unternehmer im Sinne des § 4 Abs. 18 Arzneimittelgesetz (AMG) werden. Der 
Vertragsabschluss oder ein Beitritt erfolgt, indem die geforderten ausgefüllten 
Eigenerklärungen bzw. Nachweise sowie den Vertrag bzw. die Verträge entweder: a) 
Handschriftlich unterschrieben (Schriftform nach § 126 BGB) per Post oder b) Mit einer 
qualifizierten elektronischen Signatur (§ 126a BGB) versehen per E-Mail an openhouse.

 an die KBS gesandt werden. Frühester Vertragsbeginn ist der rabattvertrag2026-04@kbs.de
01.05.2026, sofern der Vertrag und die geforderten Erklärungen bzw. Nachweise spätestens 
am 05.04.2026 bei der KBS eingegangen sind. Vertragsbeginn ist somit der jeweils 1. des 
Monats, der auf den Monat des Eingangs des Vertrages sowie der geforderten Erklärungen 
bzw. Nachweise bei der KBS folgt, sofern der Eingang bis zum jeweils 5. eines Monats erfolgt; 
ansonsten der jeweils 1. des übernächsten Monats. Die Verträge enden automatisch, ohne 
dass es einer Kündigung bedarf, sobald für den/die Wirkstoff(e) bzw. die Wirkstoffkombination
(en) Vertragspartner im Wege eines formellen Vergabeverfahrens feststehen. Schlusstermin 
für den Eingang von Beitritten ist der 05.03.2028. In jedem Fall enden die Verträge am 
30.04.2028.
Sisemine tunnus: Los 3

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 33600000 Ravimid

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Bochum, Kreisfreie Stadt (DEA51)
Riik: Saksamaa
Lisateave: Die Angabe "Bochum, Kreisfreie Stadt" ist lediglich der Systematik des Vordrucks 
geschuldet. Die Ausschreibung erfolgt bundesweit.

5.1.3.  Eeldatav kestus
Alguskuupäev: 01/05/2026
Kestuse lõppkuupäev: 30/04/2028

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Kvaliteedi tagamise meetmed
Valikukriteeriumi kirjeldus: Anlage 4- Eigenerklärung über das Vorliegen der Zulassung gemäß 
§ 21 Absatz 1 AMG

Kriteerium: Registreerimine äriregistris
Valikukriteeriumi kirjeldus: Ein einfacher Auszug aus dem Handelsregister (für nicht deutsche 
EU-Mitglieder vergleichbarer Nachweis) nicht älter als sechs Monate- bezogen auf den 
jeweiligen Beginn der Vertragslaufzeit.

Kriteerium: Muud majanduslikud või finantsnõuded
Valikukriteeriumi kirjeldus: Anlage 5- Eigenerklärung zum EU-Sanktionspaket gegen Russland

mailto:openhouse.rabattvertrag2026-04@kbs.de
mailto:openhouse.rabattvertrag2026-04@kbs.de
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5.1.11.  Hankedokumendid
Juurdepääs teatavatele hankedokumentidele on piiratud
Teave piiratud juurdepääsuga dokumentide kohta on kättesaadav aadressil: https://www.kbs.
de/DE/UeberUns/Ausschreibungen/EU/EU_node.html

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Lubatud
Esitamise aadress: https://www.kbs.de/DE/UeberUns/Ausschreibungen/EU/EU_node.html
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: saksa keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 05/03/2028 23:59:00 (UTC+01:00) Kesk-Euroopa aeg, Lääne-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 2 Aastad
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Raamleping ilmaminikonkursita
Osalejate maksimaalne arv: 999
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Das jeweils örtlich zuständige Sozialgericht (siehe § 57 SGG)
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Nach Überzeugung der Auftraggeberin handelt es sich 
vorliegend nicht um ein Vergabeverfahren, das dem Kartellvergaberecht unterliegt. Die 
Einlegung von Rechtsbehelfen richtet sich daher nach den allgemeinen gesetzlichen 
Bestimmungen. Die Angaben unter Punkt 8.1 ORG0002 sind lediglich dem Vordruck 
geschuldet. Zuständig ist das jeweils örtlich zuständige Sozialgericht.

5.1.  Osa: LOT-0004
Pealkiri: Melatonin (Wirkstärke 2 mg), Darreichungsform: RET (ATC-Code: N05CH01)
Kirjeldus: Hiermit wird die Aufhebung des Loses 4 "Melatonin (Wirkstärke 2 mg), 
Darreichungsform: RET (ATC-Code: N05CH01)" der ursprünglichen Veröffentlichung (143238-
2026 vom 02.03.2026) zum 30.09.2026 bekanntgegeben.
Sisemine tunnus: Los 4

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 33600000 Ravimid

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Bochum, Kreisfreie Stadt (DEA51)
Riik: Saksamaa
Lisateave: Die Angabe "Bochum, Kreisfreie Stadt" ist lediglich der Systematik des Vordrucks 
geschuldet. Die Ausschreibung erfolgt bundesweit.

https://www.kbs.de/DE/UeberUns/Ausschreibungen/EU/EU_node.html
https://www.kbs.de/DE/UeberUns/Ausschreibungen/EU/EU_node.html
https://www.kbs.de/DE/UeberUns/Ausschreibungen/EU/EU_node.html
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5.1.3.
 
Eeldatav kestus
Alguskuupäev: 01/05/2026
Kestuse lõppkuupäev: 30/04/2028

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Kvaliteedi tagamise meetmed
Valikukriteeriumi kirjeldus: Anlage 4- Eigenerklärung über das Vorliegen der Zulassung gemäß 
§ 21 Absatz 1 AMG

Kriteerium: Registreerimine äriregistris
Valikukriteeriumi kirjeldus: Ein einfacher Auszug aus dem Handelsregister (für nicht deutsche 
EU-Mitglieder vergleichbarer Nachweis) nicht älter als sechs Monate- bezogen auf den 
jeweiligen Beginn der Vertragslaufzeit.

Kriteerium: Muud majanduslikud või finantsnõuded
Valikukriteeriumi kirjeldus: Anlage 5- Eigenerklärung zum EU-Sanktionspaket gegen Russland

5.1.11.  Hankedokumendid
Juurdepääs teatavatele hankedokumentidele on piiratud
Teave piiratud juurdepääsuga dokumentide kohta on kättesaadav aadressil: https://www.kbs.
de/DE/UeberUns/Ausschreibungen/EU/EU_node.html

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Lubatud
Esitamise aadress: https://www.kbs.de/DE/UeberUns/Ausschreibungen/EU/EU_node.html
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: saksa keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 05/03/2028 23:59:00 (UTC+01:00) Kesk-Euroopa aeg, Lääne-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 2 Aastad
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Raamleping ilmaminikonkursita
Osalejate maksimaalne arv: 999
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

https://www.kbs.de/DE/UeberUns/Ausschreibungen/EU/EU_node.html
https://www.kbs.de/DE/UeberUns/Ausschreibungen/EU/EU_node.html
https://www.kbs.de/DE/UeberUns/Ausschreibungen/EU/EU_node.html
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5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Das jeweils örtlich zuständige Sozialgericht (siehe § 57 SGG)
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Nach Überzeugung der Auftraggeberin handelt es sich 
vorliegend nicht um ein Vergabeverfahren, das dem Kartellvergaberecht unterliegt. Die 
Einlegung von Rechtsbehelfen richtet sich daher nach den allgemeinen gesetzlichen 
Bestimmungen. Die Angaben unter Punkt 8.1 ORG0002 sind lediglich dem Vordruck 
geschuldet. Zuständig ist das jeweils örtlich zuständige Sozialgericht.

5.1.  Osa: LOT-0005
Pealkiri: Nintedanib, Darreichungsform: WKA (ATC-Code: L01EX09)
Kirjeldus: Die vorliegende Bekanntmachung dient dem Abschluss von Vereinbarungen zu dem 
Wirkstoff „Nintedanib, Darreichungsform: WKA (ATC-Code: L01EX09)“ mit pharmazeutischen 
Unternehmen im Sinne von § 130a Abs. 8 Satz 1 Sozialgesetzbuch, fünftes Buch (SGB V) 
(Rabattverträge). Gemäß § 130a Abs. 8 Satz 1 SGB V ist die Aufforderung zur Teilnahme nur 
an pharmazeutische Unternehmer oder Arbeitnehmergemeinschaften pharmazeutischer 
Unternehmer im Sinne des § 4 Abs. 18 Arzneimittelgesetz (AMG) gerichtet. Es handelt sich 
nicht um ein Offenes Verfahren, sondern um eine Veröffentlichung der Aufforderung zum 
Abschluss/Beitritt von/zu Rabattverträgen mit für alle Teilnehmer festgelegten und nicht 
verhandelbaren Konditionen einschließlich der Höhe des Rabattes. Die entsprechenden 
Angaben unter dem Punkt 2.1 "Verfahrensart" sowie unter dem Punkt 5.1.12 "Bedingung für 
die Auftragsvergabe_hier: Frist, bis zu der das Angebot gültig sein muss" sind nur der 
Systematik dieses Vordruckes geschuldet. Vertragspartner können unbegrenzt viele 
pharmazeutische Unternehmer oder Arbeitnehmergemeinschaften pharmazeutischer 
Unternehmer im Sinne des § 4 Abs. 18 Arzneimittelgesetz (AMG) werden. Der 
Vertragsabschluss oder ein Beitritt erfolgt, indem die geforderten ausgefüllten 
Eigenerklärungen bzw. Nachweise sowie den Vertrag bzw. die Verträge entweder: a) 
Handschriftlich unterschrieben (Schriftform nach § 126 BGB) per Post oder b) Mit einer 
qualifizierten elektronischen Signatur (§ 126a BGB) versehen per E-Mail an openhouse.

 an die KBS gesandt werden. Frühester Vertragsbeginn ist der rabattvertrag2026-04@kbs.de
01.05.2026, sofern der Vertrag und die geforderten Erklärungen bzw. Nachweise spätestens 
am 05.04.2026 bei der KBS eingegangen sind. Vertragsbeginn ist somit der jeweils 1. des 
Monats, der auf den Monat des Eingangs des Vertrages sowie der geforderten Erklärungen 
bzw. Nachweise bei der KBS folgt, sofern der Eingang bis zum jeweils 5. eines Monats erfolgt; 
ansonsten der jeweils 1. des übernächsten Monats. Die Verträge enden automatisch, ohne 
dass es einer Kündigung bedarf, sobald für den/die Wirkstoff(e) bzw. die Wirkstoffkombination
(en) Vertragspartner im Wege eines formellen Vergabeverfahrens feststehen. Schlusstermin 
für den Eingang von Beitritten ist der 05.03.2028. In jedem Fall enden die Verträge am 
30.04.2028.
Sisemine tunnus: Los 5

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 33600000 Ravimid

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Bochum, Kreisfreie Stadt (DEA51)
Riik: Saksamaa
Lisateave: Die Angabe "Bochum, Kreisfreie Stadt" ist lediglich der Systematik des Vordrucks 
geschuldet. Die Ausschreibung erfolgt bundesweit.

5.1.3.  Eeldatav kestus

mailto:openhouse.rabattvertrag2026-04@kbs.de
mailto:openhouse.rabattvertrag2026-04@kbs.de
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Alguskuupäev: 01/05/2026
Kestuse lõppkuupäev: 30/04/2028

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Kvaliteedi tagamise meetmed
Valikukriteeriumi kirjeldus: Anlage 4- Eigenerklärung über das Vorliegen der Zulassung gemäß 
§ 21 Absatz 1 AMG

Kriteerium: Registreerimine äriregistris
Valikukriteeriumi kirjeldus: Ein einfacher Auszug aus dem Handelsregister (für nicht deutsche 
EU-Mitglieder vergleichbarer Nachweis) nicht älter als sechs Monate- bezogen auf den 
jeweiligen Beginn der Vertragslaufzeit.

Kriteerium: Muud majanduslikud või finantsnõuded
Valikukriteeriumi kirjeldus: Anlage 5- Eigenerklärung zum EU-Sanktionspaket gegen Russland

5.1.11.  Hankedokumendid
Juurdepääs teatavatele hankedokumentidele on piiratud
Teave piiratud juurdepääsuga dokumentide kohta on kättesaadav aadressil: https://www.kbs.
de/DE/UeberUns/Ausschreibungen/EU/EU_node.html

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Lubatud
Esitamise aadress: https://www.kbs.de/DE/UeberUns/Ausschreibungen/EU/EU_node.html
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: saksa keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 05/03/2028 23:59:00 (UTC+01:00) Kesk-Euroopa aeg, Lääne-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 2 Aastad
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Raamleping ilmaminikonkursita
Osalejate maksimaalne arv: 999
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Das jeweils örtlich zuständige Sozialgericht (siehe § 57 SGG)

https://www.kbs.de/DE/UeberUns/Ausschreibungen/EU/EU_node.html
https://www.kbs.de/DE/UeberUns/Ausschreibungen/EU/EU_node.html
https://www.kbs.de/DE/UeberUns/Ausschreibungen/EU/EU_node.html
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Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Nach Überzeugung der Auftraggeberin handelt es sich 
vorliegend nicht um ein Vergabeverfahren, das dem Kartellvergaberecht unterliegt. Die 
Einlegung von Rechtsbehelfen richtet sich daher nach den allgemeinen gesetzlichen 
Bestimmungen. Die Angaben unter Punkt 8.1 ORG0002 sind lediglich dem Vordruck 
geschuldet. Zuständig ist das jeweils örtlich zuständige Sozialgericht.

5.1.  Osa: LOT-0006
Pealkiri: Pazopanib, Darreichungsform: FTA (ATC-Code: L01EX03)
Kirjeldus: Die vorliegende Bekanntmachung dient dem Abschluss von Vereinbarungen zu dem 
Wirkstoff „Pazopanib, Darreichungsform: FTA (ATC-Code: L01EX03)“ mit pharmazeutischen 
Unternehmen im Sinne von § 130a Abs. 8 Satz 1 Sozialgesetzbuch, fünftes Buch (SGB V) 
(Rabattverträge). Gemäß § 130a Abs. 8 Satz 1 SGB V ist die Aufforderung zur Teilnahme nur 
an pharmazeutische Unternehmer oder Arbeitnehmergemeinschaften pharmazeutischer 
Unternehmer im Sinne des § 4 Abs. 18 Arzneimittelgesetz (AMG) gerichtet. Es handelt sich 
nicht um ein Offenes Verfahren, sondern um eine Veröffentlichung der Aufforderung zum 
Abschluss/Beitritt von/zu Rabattverträgen mit für alle Teilnehmer festgelegten und nicht 
verhandelbaren Konditionen einschließlich der Höhe des Rabattes. Die entsprechenden 
Angaben unter dem Punkt 2.1 "Verfahrensart" sowie unter dem Punkt 5.1.12 "Bedingung für 
die Auftragsvergabe_hier: Frist, bis zu der das Angebot gültig sein muss" sind nur der 
Systematik dieses Vordruckes geschuldet. Vertragspartner können unbegrenzt viele 
pharmazeutische Unternehmer oder Arbeitnehmergemeinschaften pharmazeutischer 
Unternehmer im Sinne des § 4 Abs. 18 Arzneimittelgesetz (AMG) werden. Der 
Vertragsabschluss oder ein Beitritt erfolgt, indem die geforderten ausgefüllten 
Eigenerklärungen bzw. Nachweise sowie den Vertrag bzw. die Verträge entweder: a) 
Handschriftlich unterschrieben (Schriftform nach § 126 BGB) per Post oder b) Mit einer 
qualifizierten elektronischen Signatur (§ 126a BGB) versehen per E-Mail an openhouse.

 an die KBS gesandt werden. Frühester Vertragsbeginn ist der rabattvertrag2026-04@kbs.de
01.05.2026, sofern der Vertrag und die geforderten Erklärungen bzw. Nachweise spätestens 
am 05.04.2026 bei der KBS eingegangen sind. Vertragsbeginn ist somit der jeweils 1. des 
Monats, der auf den Monat des Eingangs des Vertrages sowie der geforderten Erklärungen 
bzw. Nachweise bei der KBS folgt, sofern der Eingang bis zum jeweils 5. eines Monats erfolgt; 
ansonsten der jeweils 1. des übernächsten Monats. Die Verträge enden automatisch, ohne 
dass es einer Kündigung bedarf, sobald für den/die Wirkstoff(e) bzw. die Wirkstoffkombination
(en) Vertragspartner im Wege eines formellen Vergabeverfahrens feststehen. Schlusstermin 
für den Eingang von Beitritten ist der 05.03.2028. In jedem Fall enden die Verträge am 
30.04.2028.
Sisemine tunnus: Los 6

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 33600000 Ravimid

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Bochum, Kreisfreie Stadt (DEA51)
Riik: Saksamaa
Lisateave: Die Angabe "Bochum, Kreisfreie Stadt" ist lediglich der Systematik des Vordrucks 
geschuldet. Die Ausschreibung erfolgt bundesweit.

5.1.3.  Eeldatav kestus
Alguskuupäev: 01/05/2026
Kestuse lõppkuupäev: 30/04/2028

mailto:openhouse.rabattvertrag2026-04@kbs.de
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5.1.6.
 
Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Kvaliteedi tagamise meetmed
Valikukriteeriumi kirjeldus: Anlage 4- Eigenerklärung über das Vorliegen der Zulassung gemäß 
§ 21 Absatz 1 AMG

Kriteerium: Registreerimine äriregistris
Valikukriteeriumi kirjeldus: Ein einfacher Auszug aus dem Handelsregister (für nicht deutsche 
EU-Mitglieder vergleichbarer Nachweis) nicht älter als sechs Monate- bezogen auf den 
jeweiligen Beginn der Vertragslaufzeit.

Kriteerium: Muud majanduslikud või finantsnõuded
Valikukriteeriumi kirjeldus: Anlage 5- Eigenerklärung zum EU-Sanktionspaket gegen Russland

5.1.11.  Hankedokumendid
Juurdepääs teatavatele hankedokumentidele on piiratud
Teave piiratud juurdepääsuga dokumentide kohta on kättesaadav aadressil: https://www.kbs.
de/DE/UeberUns/Ausschreibungen/EU/EU_node.html

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Lubatud
Esitamise aadress: https://www.kbs.de/DE/UeberUns/Ausschreibungen/EU/EU_node.html
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: saksa keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 05/03/2028 23:59:00 (UTC+01:00) Kesk-Euroopa aeg, Lääne-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 2 Aastad
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Raamleping ilmaminikonkursita
Osalejate maksimaalne arv: 999
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Das jeweils örtlich zuständige Sozialgericht (siehe § 57 SGG)
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Nach Überzeugung der Auftraggeberin handelt es sich 
vorliegend nicht um ein Vergabeverfahren, das dem Kartellvergaberecht unterliegt. Die 

https://www.kbs.de/DE/UeberUns/Ausschreibungen/EU/EU_node.html
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Einlegung von Rechtsbehelfen richtet sich daher nach den allgemeinen gesetzlichen 
Bestimmungen. Die Angaben unter Punkt 8.1 ORG0002 sind lediglich dem Vordruck 
geschuldet. Zuständig ist das jeweils örtlich zuständige Sozialgericht.

5.1.  Osa: LOT-0007
Pealkiri: Rivaroxaban, Darreichungsform: FTA (ATC-Code: B01AF01)
Kirjeldus: Hiermit wird die Aufhebung des Loses 7 "Rivaroxaban, Darreichungsform: FTA 
(ATC-Code: B01AF01)" der ursprünglichen Veröffentlichung (143238-2026 vom 02.03.2026) 
zum 30.09.2026 bekanntgegeben.
Sisemine tunnus: Los 7

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 33600000 Ravimid

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Bochum, Kreisfreie Stadt (DEA51)
Riik: Saksamaa
Lisateave: Die Angabe "Bochum, Kreisfreie Stadt" ist lediglich der Systematik des Vordrucks 
geschuldet. Die Ausschreibung erfolgt bundesweit.

5.1.3.  Eeldatav kestus
Alguskuupäev: 01/05/2026
Kestuse lõppkuupäev: 30/04/2028

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Kvaliteedi tagamise meetmed
Valikukriteeriumi kirjeldus: Anlage 4- Eigenerklärung über das Vorliegen der Zulassung gemäß 
§ 21 Absatz 1 AMG

Kriteerium: Registreerimine äriregistris
Valikukriteeriumi kirjeldus: Ein einfacher Auszug aus dem Handelsregister (für nicht deutsche 
EU-Mitglieder vergleichbarer Nachweis) nicht älter als sechs Monate- bezogen auf den 
jeweiligen Beginn der Vertragslaufzeit.

Kriteerium: Muud majanduslikud või finantsnõuded
Valikukriteeriumi kirjeldus: Anlage 5- Eigenerklärung zum EU-Sanktionspaket gegen Russland

5.1.11.  Hankedokumendid
Juurdepääs teatavatele hankedokumentidele on piiratud
Teave piiratud juurdepääsuga dokumentide kohta on kättesaadav aadressil: https://www.kbs.
de/DE/UeberUns/Ausschreibungen/EU/EU_node.html

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Lubatud

https://www.kbs.de/DE/UeberUns/Ausschreibungen/EU/EU_node.html
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Esitamise aadress: https://www.kbs.de/DE/UeberUns/Ausschreibungen/EU/EU_node.html
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: saksa keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 05/03/2028 23:59:00 (UTC+01:00) Kesk-Euroopa aeg, Lääne-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 2 Aastad
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Raamleping ilmaminikonkursita
Osalejate maksimaalne arv: 999
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Das jeweils örtlich zuständige Sozialgericht (siehe § 57 SGG)
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Nach Überzeugung der Auftraggeberin handelt es sich 
vorliegend nicht um ein Vergabeverfahren, das dem Kartellvergaberecht unterliegt. Die 
Einlegung von Rechtsbehelfen richtet sich daher nach den allgemeinen gesetzlichen 
Bestimmungen. Die Angaben unter Punkt 8.1 ORG0002 sind lediglich dem Vordruck 
geschuldet. Zuständig ist das jeweils örtlich zuständige Sozialgericht.

5.1.  Osa: LOT-0008
Pealkiri: Vinorelbin, Darreichungsform: WKA (ATC-Code: L01CA04)
Kirjeldus: Die vorliegende Bekanntmachung dient dem Abschluss von Vereinbarungen zu dem 
Wirkstoff „Vinorelbin, Darreichungsform: WKA (ATC-Code: L01CA04)“ mit pharmazeutischen 
Unternehmen im Sinne von § 130a Abs. 8 Satz 1 Sozialgesetzbuch, fünftes Buch (SGB V) 
(Rabattverträge). Gemäß § 130a Abs. 8 Satz 1 SGB V ist die Aufforderung zur Teilnahme nur 
an pharmazeutische Unternehmer oder Arbeitnehmergemeinschaften pharmazeutischer 
Unternehmer im Sinne des § 4 Abs. 18 Arzneimittelgesetz (AMG) gerichtet. Es handelt sich 
nicht um ein Offenes Verfahren, sondern um eine Veröffentlichung der Aufforderung zum 
Abschluss/Beitritt von/zu Rabattverträgen mit für alle Teilnehmer festgelegten und nicht 
verhandelbaren Konditionen einschließlich der Höhe des Rabattes. Die entsprechenden 
Angaben unter dem Punkt 2.1 "Verfahrensart" sowie unter dem Punkt 5.1.12 "Bedingung für 
die Auftragsvergabe_hier: Frist, bis zu der das Angebot gültig sein muss" sind nur der 
Systematik dieses Vordruckes geschuldet. Vertragspartner können unbegrenzt viele 
pharmazeutische Unternehmer oder Arbeitnehmergemeinschaften pharmazeutischer 
Unternehmer im Sinne des § 4 Abs. 18 Arzneimittelgesetz (AMG) werden. Der 
Vertragsabschluss oder ein Beitritt erfolgt, indem die geforderten ausgefüllten 
Eigenerklärungen bzw. Nachweise sowie den Vertrag bzw. die Verträge entweder: a) 
Handschriftlich unterschrieben (Schriftform nach § 126 BGB) per Post oder b) Mit einer 
qualifizierten elektronischen Signatur (§ 126a BGB) versehen per E-Mail an openhouse.

 an die KBS gesandt werden. Frühester Vertragsbeginn ist der rabattvertrag2026-04@kbs.de
01.05.2026, sofern der Vertrag und die geforderten Erklärungen bzw. Nachweise spätestens 
am 05.04.2026 bei der KBS eingegangen sind. Vertragsbeginn ist somit der jeweils 1. des 
Monats, der auf den Monat des Eingangs des Vertrages sowie der geforderten Erklärungen 

https://www.kbs.de/DE/UeberUns/Ausschreibungen/EU/EU_node.html
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bzw. Nachweise bei der KBS folgt, sofern der Eingang bis zum jeweils 5. eines Monats erfolgt; 
ansonsten der jeweils 1. des übernächsten Monats. Die Verträge enden automatisch, ohne 
dass es einer Kündigung bedarf, sobald für den/die Wirkstoff(e) bzw. die Wirkstoffkombination
(en) Vertragspartner im Wege eines formellen Vergabeverfahrens feststehen. Schlusstermin 
für den Eingang von Beitritten ist der 05.03.2028. In jedem Fall enden die Verträge am 
30.04.2028.
Sisemine tunnus: Los 8

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 33600000 Ravimid

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Bochum, Kreisfreie Stadt (DEA51)
Riik: Saksamaa
Lisateave: Die Angabe "Bochum, Kreisfreie Stadt" ist lediglich der Systematik des Vordrucks 
geschuldet. Die Ausschreibung erfolgt bundesweit.

5.1.3.  Eeldatav kestus
Alguskuupäev: 01/05/2026
Kestuse lõppkuupäev: 30/04/2028

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Kvaliteedi tagamise meetmed
Valikukriteeriumi kirjeldus: Anlage 4- Eigenerklärung über das Vorliegen der Zulassung gemäß 
§ 21 Absatz 1 AMG

Kriteerium: Registreerimine äriregistris
Valikukriteeriumi kirjeldus: Ein einfacher Auszug aus dem Handelsregister (für nicht deutsche 
EU-Mitglieder vergleichbarer Nachweis) nicht älter als sechs Monate- bezogen auf den 
jeweiligen Beginn der Vertragslaufzeit.

Kriteerium: Muud majanduslikud või finantsnõuded
Valikukriteeriumi kirjeldus: Anlage 5- Eigenerklärung zum EU-Sanktionspaket gegen Russland

5.1.11.  Hankedokumendid
Juurdepääs teatavatele hankedokumentidele on piiratud
Teave piiratud juurdepääsuga dokumentide kohta on kättesaadav aadressil: https://www.kbs.
de/DE/UeberUns/Ausschreibungen/EU/EU_node.html

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Lubatud
Esitamise aadress: https://www.kbs.de/DE/UeberUns/Ausschreibungen/EU/EU_node.html
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: saksa keel

https://www.kbs.de/DE/UeberUns/Ausschreibungen/EU/EU_node.html
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Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 05/03/2028 23:59:00 (UTC+01:00) Kesk-Euroopa aeg, Lääne-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 2 Aastad
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Raamleping ilmaminikonkursita
Osalejate maksimaalne arv: 999
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Das jeweils örtlich zuständige Sozialgericht (siehe § 57 SGG)
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Nach Überzeugung der Auftraggeberin handelt es sich 
vorliegend nicht um ein Vergabeverfahren, das dem Kartellvergaberecht unterliegt. Die 
Einlegung von Rechtsbehelfen richtet sich daher nach den allgemeinen gesetzlichen 
Bestimmungen. Die Angaben unter Punkt 8.1 ORG0002 sind lediglich dem Vordruck 
geschuldet. Zuständig ist das jeweils örtlich zuständige Sozialgericht.

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: Deutsche Rentenversicherung Knappschaft-Bahn-See
Registreerimisnumber: 992-80003-44
Osakond: Dez. IX.1.1 Vergabestelle
Postiaadress: Verwaltungsgebäude Trimontepark 2/3, Wasserstr. 215
Linn: Bochum
Sihtnumber: 44799
Riik – jaotus (NUTS): Bochum, Kreisfreie Stadt (DEA51)
Riik: Saksamaa
E-posti aadress: openhouse.rabattvertrag2026-04@kbs.de
Telefon: 000
Faks: +49 23430486190
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): www.kbs.de
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Das jeweils örtlich zuständige Sozialgericht (siehe § 57 SGG)
Registreerimisnumber: Unbekannt.
Postiaadress: Ruhrallee 13
Linn: Dortmund
Sihtnumber: 44799
Riik – jaotus (NUTS): Dortmund, Kreisfreie Stadt (DEA52)
Riik: Saksamaa

mailto:openhouse.rabattvertrag2026-04@kbs.de
http://www.kbs.de
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E-posti aadress: poststelle@sgdortmund.nrw.de
Telefon: 0231 54 15 1 1
Faks: 0231 54 15 509
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): www.kbs.de
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan

8.1.  ORG-0000
Ametlik nimi: Publications Office of the European Union
Registreerimisnumber: PUBL
Linn: Luxembourg
Sihtnumber: 2417
Riik – jaotus (NUTS): Luxembourg (LU000)
Riik: Luksemburg
E-posti aadress: ted@publications.europa.eu
Telefon: +352 29291
Internetiaadress: https://op.europa.eu
Selle organisatsiooni rollid: 
TED eSender

10. Muudatus

Eelmise teate versioon, mida muudetakse
: 
143238-2026
Muudatuse peamine põhjus
: 
Teave ajakohastatud

10.1.  Muudatus
Punkti tunnus: LOT-0004
Muudatuste kirjeldus: Hiermit wird die Aufhebung des Loses 4 "Melatonin (Wirkstärke 2 mg), 
Darreichungsform: RET (ATC-Code: N05CH01)" der ursprünglichen Veröffentlichung (143238-
2026 vom 02.03.2026) zum 30.09.2026 bekanntgegeben.

10.1.  Muudatus
Punkti tunnus: LOT-0007
Muudatuste kirjeldus: Hiermit wird die Aufhebung des Loses 7 "Rivaroxaban, 
Darreichungsform: FTA (ATC-Code: B01AF01)" der ursprünglichen Veröffentlichung (143238-
2026 vom 02.03.2026) zum 30.09.2026 bekanntgegeben.

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: 20020a2d-5c82-4fce-a099-7e2c5423d116  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 06/08/2026 10:05:05 (UTC+00:00) Lääne-Euroopa aeg, Greenwichi 
aeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: saksa keel
Teate avaldamise number: 547942-2026

mailto:poststelle@sgdortmund.nrw.de
http://www.kbs.de
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ELT S väljaande number: 151/2026
Avaldamise kuupäev: 07/08/2026
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